
Szo rgos hétköznapjaink munkájával szilárdítsuk a nép vérá ldozatta l kivívott s zabadságá t ! 

É L Ő , É L T E T Ő L Á N C 
„Fényesebb a láncnál a kard" . 

Ezt a Petőfi-sort minden magyar, 
a magyar költészet valamelyes is­
merője tudja, vall ja. Rabság és 
szabadság jelképe volt és maradt 
a lánc és a kard. 

És ma, 1989 decemberének utol­
só napjaiban ezt a legszentebb 
örökséget is át ke l l értékelnünk? 
Ne féljünk tőle. Nem az üzletes 
divattá vált szibériai Petőfi-legen­
dához, a hagyomány átfestéséhez, 
újságszenzációkhoz számítható kí­
sérletről van szó — noha a világ­
sajtó első oldalára, tévé- és rá¬
dióadók műsorának élére került hí­

rekkel, eseményekkel függ össze. 
Azzal az „élő lánccal", amelyet elő­
ször Tőkés László temesvári hívei 
fontak a református templom s a 
Securitate-ügynökök által fenyege­
tett lelkipásztoruk lakása köré, és 
amely láncba december 16-án orto­
dox hívők és mindenfajta „hitet­
lenek" is beálltak. És amely szik­
ra-szerepéhez híven Temesvárról 
átterjedt Bukarestre, s a fővárosi, 
döntő harcok talán legfontosabb té­
nyezőjévé vált. 

Életem legdrámaibb rádióélmé­
nyeként tartom számon ezekből a 
napokból Caramitru helyszíni köz­
vetítéséi, meg-nem-szűnő felhívás­
sorozatát a bukaresti televízió és a 
rádióépület védelme érdekében. 
Kevés volt a fegyveres katonai őr­
ség, az odarendelt csapatok még 
nem érkeztek meg — egyetlen 
fegyver az élő emberi test, a fegy­
vertelen tömeg maradt. És ez a 
fegyver csodálatosan működött. 
Igaz, rettenetes áldozatokkal járt 

bevetése. De az „élő lánc" lett a 
román forradalom, a népforrada­
lom csodafegyvere. 

Neki köszönhető, hogy az éltető 
lánc működhetett és mindvégig mű­
ködött, pontosabban karácsony első 
napjától a forradalom számára 
megvédett, megőrzött televízió már 
nem csupán felhívásokat és híre­

ket adott, a rádió sem csak i lyen 
közvetlen fölszólításokat játszott 
be, hanem hozzákezdhetett sokrétű 
funkcióinak ellátásához. Hallhat­
tuk, láthattuk újra a színészeket. 
A Kolozsvárról Bukarestbe vissza­
érkezett Victor Rebengiucot pél­
dául, beszámolni első élményeiről 
— és elmondani Eminescu egyik 
híres, a nemzeti érzést, fájdalma­
kat és vágyakat élesen, direktbe­
fogalmazó versét; Rebengiuc meg­
jegyezte ugyan, hogy nem szeret­
né, ha félreértenék (nyilván az 
Eminescu által emlegetett „idege­
nekre" gondolt), ám én, sajnos, 
biztos vagyok benne, hogy sokan 
értették, érthették félre, mindkét 
oldalon. Én továbbra is bízom Re¬
bengiucban, tehetségében, becsüle­
tében, jószándékában. És magam 
sem szeretném, ha e hirtelen ránk¬
szakadt sajtószabadságban valaki a 
cenzúra után kezdene áhítozni. 
Magunknak ke l l tehát föltennünk 
a „mikor mit? " kérdését... 

Ha időm volna, egész nap a té­
vékészülék, a rádióvevő mellett 
ülnék — annál is inkább, mert na­
pok óta újra szól, magyarul is, a 
kolozsvári rádió. M a már nem kel l 
kilométereket, százkilométereket 
autóznunk, illetve dühösen csavar­
gatnunk jobbra-balra a keresőt, 
hogy érdemleges képet kapjunk 
(látványban és hangban) a világ 
dolgairól. Nálunk is történnek a 
dolgok, nálunk történnek a dolgok 
— és mi magunk szólhatunk róluk, 
értük. Most van olyan érdekes a 
bukaresti tévéadás, az itteni rádió­
közvetítés, hogy elhanyagoljuk ér­
te, lekéssük a távolabbról sugár­
zottakat — amelyek eddig az él­
tetőink voltak. (Szerény négy ol¬
dalacska a Szabadság, kolozsvári 
magyar napilapunk egy-egy száma, 
könnyű legőgölni, mint tette a na­
pokban a bátor, világhírűvé lett 
budapesti tévériporter — de nem­

csak azért fontos ez a lap, mert a 
miénk!) 

Maradjunk ezúttal az éltető lánc 
legfontosabbikánál, a képi mozgó­
sítás és meggyőzés eszközénél, fegy­
verénél. Nézni, hallgatni kel l a pá­
ratlan emberségű és intelligenciá­
jú román színészt, Ion Caramit¬
rut (a tegnapi Hamletet!) — ha 
csupán nyilatkozatok közül válo­
gat, még olyankor is. Néztük, ha l l ­
hattuk végre (mármint az egész 
ország) Doina Corneát, e forrada­
lom érzelmi, ellenálló előkészítő­
jét. És hallgattuk a világszínvona­
lú politológusként megnyilatkozó, 
bölcs S i l v iu Brucant, aki a ma és 
a holnap súlyos problémáit is fel­
vázolta már, illúziómentesen, de a 
megoldáskeresés komolyságával. 
Láttuk végre a filmet, a háborús 
főbűnösök, az országáruló házaspár 
kivégzésének filmjét is, amely le­
zárt és megnyitott egy korszakot. 

És ezután arról is beszélnünk 
kel l , hogy mit hoz nekünk, Er­
délyben, Romániában élő magya­
roknak ez a holnap. Biztató kez­
detnek láttuk, a bukaresti forró 
napok ismeretében. Boros Zoltán 
okos, szakmailag is színvonalas té­
vés-szereplését, néhány képviselőnk, 
így Domokos Géza után magyar 
ügyben és részben magyarul meg­
szólalását, mert egyszerre tudott a 
többségi (román) és a kisebbségi 
nézőkhöz szólni, az őt régóta is­
merő romániai magyar közönséget 
reményeiben, bizalmában erősíteni. 

Ezt tette Tőkés László kará­
csony szombatján fölvett, és az 
ünnep másodnapján a kolozsvári 
rádióban már sugárzott szövegé­
ben; remélhetőleg még a mai nap 
folyamán Bukarestből is felhang­
zik, sőt látszani fog az események 
forgatagából kiemelkedett le lk i ­
pásztor immár megbékélésre, béké­
re hívó szava. 

Mert béke kel l az embereknek! 
Nem poraikra — hanem az élet ér­
dekében. A harcos élet érdekében. 
Hogy ne legyen többé szükség — 
csodafegyverként — az élő láncra. 
Hogy éljen az éltető lánc, a meg­
békélést, a valódi egyenjogúságot 
hirdető lánc, amely — fényesebbé 
válhat mindenféle kardnál... 

Kántor Lajos 

Oliviu Tocaciu j o g á s z n a k , az NMF Tanácsa tagjának megállapításai 

Mielőtt a terrorista és terrorcse­
lekmények fogalmának tisztázására 
térnék, meg kell jegyezni, hogy 
országunkban a Büntető Törvény­
könyv, a nemrég közzétett törvény­
erejű rendelet által hatálytalaní­
tott rendelkezések kivételével, ér­
vényben van és érvényben marad 
egy új Büntető Törvénykönyv el­
fogadásáig. Következésképpen a 
Büntető Törvénykönyvben szereplő 
törvényszegések maguk után von­
ják az elkövetők bűnügyi felelős­
ségre vonását, s felettük az elköve­
tett tettek szerint ítélkeznek. Te­
kintettel a terrorista elemek elért 
vívmányainkkal szembeni ellensze­
gülésének folytatódása miatti kivé­
teles helyzetre, szükségesnek mu­
tatkozott e közlemény és ultimátum 
kiadása, amely lehetővé teszi, hogy 
a terrorista elemek megadják ma­
gukat s ilyképpen véget vessenek 
a további vérontásnak. Mindenek­
előtt azt szeretném tisztázni, hogy 
mit értünk terroristán. Megjegy­
zem, hogy bármilyen félreértés e l ­
kerülése végett minden olyan tör­
vényes előírást, amely a közle­
mény-ultimátumot fogja kiegészíte­
ni , közzéteszünk. 

Terroristának tekintik és nyilvá­
nítják azt a személyt, aki lőfegy­
vert vagy szúró-vágó fegyvert, mu­
níciót, robbanóanyagot vagy bár­

milyen más pusztító eszközt, illetve 
adó-vevő berendezést hord magá­
val, s ak i i lyen eszközökkel harcol 
a Nemzeti Megmentési Front és a 
szabad Románia vívmányai ellen. 

Úgyszintén terroristának tekintik 
és nyilvánítják azt a személyt, aki 
túlzott vagy tendenciózus híresz­
teléseket vagy információkat ter­
jeszt, illetve ad k i a rendkívüli 
helyzetre vonatkozóan azzal a cél­
lal, hogy megtévessze a c iv i l lakos­
ságot és pánikot keltsen, vagy di¬
verzió céljából. 

Végül, szintén terroristának te­
kintik és nyilvánítják azt a sze­
mélyt, aki kapcsolatot tart fenn a 
terroristákkal vagy elősegíti a 
terrorista cselekedeteket. 

Mint tudják, határidőt és egy dá­
tumot, illetve órát állapítottak 
meg, ameddig a terroristáknak le­
hetőségük van megadni magukat, 
s ezt úgy kel l érteni, hogy elő­
nyükre lesz jövőjük szempontjából, 
mert esélyt ad arra, hogy reinteg¬
rálódjanak a társadalomba, abba a 
társadalomba, amelyet mi, ponto­
sabban a nép kívan felépítetni. 
Az a terrorista, ak i 1989. december 
28-án 17 óráig megadja magát, az 
ítélethozatalnál enyhítő körülmé­
nyeket élvez, halálbüntetését bör­
tönbüntetésre változtatják. Más 
szavakkal, azok felett, akik csütör­
tökön 17 óráig nem adják meg 

magukat, rendkívüli katonai tör­
vényszékek fognak ítélkezni rövid, 
kivételes eljárás után, s halálbün­
tetéssel sújtják őket. A börtön­
büntetés időtartamát a Büntető 
Törvénykönyvben vagy külön bün­
tető törvényekben előírt büntetések 
szerint állapítják meg az élet és 
egészség elleni törvénysértésért, a 
defitizmussal kapcsolatos törvény­
sértésért, a lőfegyverek, szúró- és 
vágófegyverek, a muníció és a rob­
banóanyagok jogi szabályozásával 
kapcsolatos törvénysértésért. 

Az a terrorista, aki megértve u l ­
timátumunk humanizmusát, megad­
ja magát és átad egy vagy több 
olyan terroristát, aki a kijelölt dá­
tum és időpont után megtagadja a 
harc beszüntetését, fokozott kö­
nyörületre számíthat, esetről eset­
re el egészen a teljes megkegyel¬
mezésig. 

Ismétlem: az ultimátum-közle­
ményt kiegészítő speciális rendel­
kezéseket közzé tesszük. 

Néhányan önkéntesen megadták 
magukat, épp azért, mert a Nem­
zeti Megmentési Frontnak nem cél­
ja a bosszúállás, nem akar terror­
ral válaszolni, megteszi a szükséges 
intézkedéseket a tettek súlyosságá­
nak és a büntetéseknek minden 
esetben történő igazságos elbírálá­
sáért. 

Ion Iliescu és Petre Roman fogadta 
a Szovjetunió nagykövetét 

Ion Iliescu, a Nemzeti Megmen­
tési Front Tanácsának elnöke és 
Petre Roman miniszterelnök szer­
dán fogadta E. Tyazselnyikovot, a 
Szovjetunió bukaresti nagykövetét. 

A szovjet nagykövet Miha i l Gor­
bacsov, a Szovjetunió Legfelsőbb 
Szovjetjének elnöke nevében őszin­
tén gratulált Ion Iliescunak, a 
Nemzeti Megmentési Front Taná­
csa elnökének és biztosította őt, 
hogy a román nép mindig támoga­
tásra talál a Szovjetunió népei és 
vezetősége részéről a megújulás 

útján, a demokratikus rend igazi 
érvényesítéséért Romániában. 

Ugyanakkor Nyikolaj Rizskov, a 
Szovjetunió Minisztertanácsának el­
nöke nevében gratulált Petre Ro­
man miniszterelnöknek. 

A rendkívül meleg légkörben le­
folyt találkozón az új román ve­
zetőség meggyőződését fejezte k i , 
hogy a két ország és nép közötti 
barátság és sokoldalú együttműkö­
dés erősödni és fejlődni fog min­
den téren, a demokratikus átala­
kulások, a béke és a nemzetközi 
egyetértés érdekében. 

Az NMF Tanácsának h a t á r o z a t a a vámilleték 

mentesítésről 
A Nemzeti Megmentési Front Ta­

nácsa a következőket határozta el a 
javaknak a f iz ikai személyek ál­
tal i behozatalával kapcsolatosan: 

1. Mentesítik a vámilletéktől a f i ­
zikai személyek által bármilyen 
úton külföldről behozott összes ja­
vakat. A mentesítést alkalmazzák 
az országba érkezett és a jelen in­
tézkedések időpontjáig meg nem 
vámolt javakra is. Tartsák érvény­
ben csupán a fegyverek, a lősze­
rek, a robbanó és radioaktív anya­
gok, a kábítószerek és pszichotrop 
anyagok, valamint a mérgező anya-

gok fizikai személyek általi beho­
zatalára vonatkozó tilalmat. 

2. A jogi személyeknek szánt ja­
vak behozatalára vonatkozóan: 
Mentesíti a vámilletékek kifizeté­
sétől a segélyként és adományként 
érkezett javakat attól függetlenül, 
hogy a címzett a román állam 
vagy a feladó által megnevezett 
jogi személy. A román államnak 
szánt segélyeket alkotó javakat irá­
nyítsák- a bukaresti közraktárba és 
bocsássák a Nemzeti Megmentési 
Front Tanácsának rendelkezésére. 

Az NMF Kolozs megyei Tanácsa közli 
1. A Nemzeti Megmentési Front 

Kolozs megyei Tanácsa a Lenin 
sugárút 58. szám alatti épületben 
tevékenykedik. Telefon: 1-64-16 és 1—31—22. 

2. A Nemzeti Megmentési Front 
Kolozs megyei Tanácsa ideigle­
nes végrehajtó Bizottságának sze­
mélyi összetételét hamarosan vég­
legesítik és 1990. januárjának első 
napjaiban közzéteszik. 

3. Az állampolgárok bármilyen 
kérdéssel a Nemzeti Megmentési 

Front területi tanácsaihoz fordul­
hatnak, megyei szinten pedig a 
tömegkapcsolati, társadalmi és hu­
manitárius bizottságon keresztül. 
Telefon: 1—64—16 és 1—31—22, 
265-ös mellékállomás. 

4. Megyénk állampolgárai az ál­
lami közigazgatás szerveihez for­
dulhatnak a felmerült sajátságos 
kérdéseik megoldásáért. 

5. A z útlevél-, lakosságnyilván¬
tartás és járműforgalmi osztályokon 
a tevékenységet újrakezdték. 

A lakosság tudomására h o z z u k : 
— A Nemzeti Megmentési Front Tanácsa elhatározta az egész ál­

lami tevékenység elkülönítését a polit ikai tevékenységtől. 
— A Nemzeti Megmentési Front Tanácsa elhatározta Tőkés László 

református leszkész jogaiba való visszaállítását a temesvári egyház­
községben. 

A Kolozs megyei fiatalok pa­
rancsnoksága megnyitja székhelyét 
az Ifjúsági Házban december 29-
cel kezdődően. Valamennyieteket 
várunk! 

Ma megalakult a Szabad Romá­
nia gyermekei Szervezetének B i ­
zottsága, amely tevékenységét a 
Kolozs megyei Nemzeti Megmentési 
Frontnak rendeli alá. Ez az ideig­
lenes szervezet nyilvánosan bemu­
tatta személyi és számszerű össze­
tételét, őszinte óhajuk hozzájárul­

ni egy olyan nemzeti megbékélés 
létrehozásához, amely elengedhe­
tetlenül szükséges Románia pol i t i ­
kai és társadalmi életéhez 

A Z OKTATÁSÜGYI MINISZTÉ¬
R I U M közli a lakossággal, hogy az 
ország bonyolult helyzetére való te­
kintettel az iskoláskor előtti gyer­
mekek és a tanulók vakációja meg­
hosszabbodik 1990. január 17-ig be­
zárólag, a diákoké pedig 1990. ja­
nuár 14-ig bezárólag. 

F O N T O S ! 
A Kolozsvári Magvar Demokrata Tanács felkéri mindazokat, akik 

a Romániai Magyar Demokrata Szövetség tagjai sorába akarnak lép­
ni, hogy az alábbi belépési nyilatkozatot töltsék ki és juttassák el a 
Tanácsnak a Magyar Színházban székelő ideiglenes irodájába Kérünk 
mindenkit, segítsen a tagtoborzásban. Elfogadunk gépelt nyilatkoza­
tot, de az itt közölt keretből is kivágható. 

Sorszám ................. 

BELÉPÉSI NYILATKOZAT 
Csatlakozom a Romániai Magyar Demokrata Szövetséghez. Egyet­

értek az erdélyi, a romániai magyarság demokratikus jövőjét szolgáló 
törekvésekkel, vállalom a cselekvő részvételt az országépítő mun¬
kában. 

Név ............................................................... 

Foglalkozás............................................. 

Munkahely............................................. 

Lakcím............................................. 

Telefon......................................... 

Dátum.......................................... Aláírás............................................ 
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M ű k ö d i k a v á r o s é r r e n d s z e r e 

Reggel négy óra. 
Négy óra már reggel? 
A sofőr, aki járművét morogtatja, 

töreti a kőkeményre fagyott olajat, 
éjszakának érzi. M ikor munkába 
indult, rajta kívül még senki sem 
járt a városban. Négy órakor, öt­
kor azonban már várták a megál­
lóban. Indulnia ke l l ! 

A Hely i Utasszállítási Vállalat 
az elsők között talált magára, jár­
müvei minden vonalon szabálysze­
rűen közlekednek. Minőségileg jobb 
az utasszállítás, mint pár nappal 
ezelőtt. 

Következzenek hát a tények: de­
cember 27-én reggel 71 autóbusz, 

50 trolibusz és 16 villamos volt a 
vonalakon. Az átlagosnál több, de 
még mindig kevés. 

Ezekben a napokban 30 tonna 
nyersolajat és 260 gumiabroncsot 
kapott a vállalat. A nyersolaj há­
rom napra elegendő, remélik, hogy 
közben újabb készlet érkezik, A 
villamosokhoz alkatrészre van 
szükség Brăilából és Bukarestből. 
Talán az új év első napjaiban si­
kerül elhozni. 

Kérés a Zilahi Gumiabroncs¬
gyárnak: KÜLDJENEK GUMIT! 

A leromlott gumiabroncsok k i ­
cserélésével újabb jármüveket he­
lyezhetnek üzembe. 

Az utasszállítás forgalmi rendje 
Hétköznapokon minden vonalon 

reggel 4 órától este fél tizenket­
tőig közlekednek az autóbuszok, 
villamosok és trolibuszok 

Az ünnepnapokon — december 
31-én, január elsején és másodikán 

— vasárnapi program szerint, reg­
gel 5-től 23 óráig. Az autóbuszok 
ezeken a napokon csak a 28-as, 
46-os, 31-es, 32-es és 33-as vona­
lakon járnak. 

Sz. R. 
Újabb tejszállítmány érkezik 

Benczédi J. felvétele 

KÖZLEMÉNY 
A kolozsvári Szentmihály 

templom plébániája, valameny¬
nyi érdekelt kolozsvári lakos 
tudomására hozza, hogy a Nem­
zeti Megmentési Front Tanácsá­
nak illetékeseivel való megálla­
podása szerint a továbbiakban 
nem oszt ki élelmiszert a plébá­
nia kapujában, sem az udvaron. 
A folyamatosan érkező élelmi­
szereket gyáraknak és üzemek­
nek továbbítják, ahol ezeket el­
sősorban a többgyermekes 
anyáknak osztják ki, vallási és 
nemzetiségi hovatartozásra való 
tekintet nélkül, és természetesen anyagi ellenszolgáltatás nélkül. 

A Szabadság 1989 
számlájára 

• A Romániai Hetednapos 
Keresztény Adventista Egyház 
Kolozsvári Egyházterülete Isten 
iránt érzett háláját s a haza hős 
fiai iránti nagyrabecsülését feje­
zi ki ezúton a társadalmi éle­
tünk igazságos átalakításának 
művéért. 

Hozzáállásunk szerény kifeje­
zéseként 1989 december 26-án, 

a Szabadság 1989 számlára az 
intézmény 50 000 lejt fizetett 
be. 

Az emberbaráti szeretet ha­
sonló megnyilvánulására szólí­
tottuk fel az Adventista Egyház-
terület 128 Gyülekezetét is. 

• A CFR Sportegyesület 
ugyancsak 50 000 lejt fizetett be 
a Szabadság 1989 számlára de­
cember 27-én, — közölte az 
egyesület elnöke. 

Az Igazság előfizetőinek januárban vagy az év 
következő hónapjaiban új lapunkat, a Szabadságot kéz­
besíti a posta. Ma, december 28-án a postahivatalok 
zárásáig még elfogadnak előfizetéseket a Szabadságra. 

FIZESSEN ELŐ a Demokratikus Közvélemény napi­
lapjára, a S Z A B A D S Á G R A ! Az előfizetési díj változatlan. 

N A P L Ó R É S Z L E T 
1989. december 27 — haj­
nal i fél kettő 

Annyi év után ismét 
úgy érzem, érdemes fel­
kelni. Most ismét hirtelen 
meggyűlt a mondaniva¬
lóm, mert ural a felszaba­
dultság érzése. Olyan sza­
badságot érzek, amit csak 
jó novella vagy vers ol­
vastán az utóbbi időben. 
Meggyűltek közlendőim, 
mert olyan időbe lépek, 
amit — már úgy hittem 
— nem fogok megérni. 

Nem tudom, mivel kezd­
jem. A tegnap délután ér­
keztem Kövendről, együtt 
ünnepelt a család. Ez 
is... Amióta demokráciá­
nak nevezett rendszerben 
élünk, a karácsony hiva­
talosan nem ünnep. 

Gyertyák égnek a főté­
ren, a Metropol, a Conti­
nental, a könyvesbolt ki­
rakatának a párkányán. 
Olvasható a halottak név­
sora. Meghat a kétféle 
gyertyafény:. karácsonyi, 
halottakat gyászoló egy­
szerre. Ez van: a szabad­
ságot vélem imbolygó fé­
nyükben. 

A hozzám legközeleb­
bieket akarom elérni. 
Ádámot vagy Pétert. Azt 
mondja Péter, nincs töb­
bé, utunk, de maradt a 
Korunk, A Hét. Állítólag 
Helikon lesz az új irodal­
mi lap címe. Az Igazság­
ból Szabadság lett. Keser­

nyés szájízzel nézem a cí­
met, hisz ez egy olyan le­
járatott szó, amihez ha­
sonlót nem is tudnék ka­
pásból mondani. Azaz egy­
másmellé illik a kettő. 

A szomszéd Ghiţával 
beszélgetünk, de hamar 
lefekszem. Rossz alvóvá 
tettségem miatt hamar is 
megébredek, s mint szo­
kásom, bekapcsolom a rá­
diót. A Kossuthon kon­
cert szól. Átkapcsolok Bu­
karestre. Ez ránt ki az 
ágyból: közvetítik a pert. 
Pontokba szedve olvassák 
a volt tirannus fejére bű­
neit. Többek között: nép­
gyilkos. Ott van az éhezte­

tés, a didergetős, a szelle­
mi nyomorgatás. De ő, bár 
beszél, nincs ezen a vilá­
gon, a miénken: a nép ön­
védelmét államcsínynek 
fogja föl. Azzal próbál ér­
velni, hogy ő csak a Nagy 
Nemzetgyűlésnek hajlandó 
számot adni. Ugyan miért, 
ha eddig dekrétumait se 
kelleti alátámasztani? 

Alighanem ez a népelle­
nes konokság ránt ki az 
ágyból, s az, hogy a Fő­
téren, a Continental szálló 
táján halottakat gyászoló, 
de karácsonyt is jelző 
gyertyák pislognak. Hogy 
is maradhatnék tovább az 
ágyban? Érzem magamban 
a szabadság adta vitális 
erőt. Dolgozni kell! 

Cserés Ferenc 

Emlékek a lágerből 
Nem mertem elhinni, hogy röp­

ke pár óra alatt ilyesmi megtör­
ténhet. Annyi ra irreális volt az 
egész, annyira megdöbbentő, any¬
nyira fájdalmas és annyira fel­
emelő, hogy az volt az érzésem, 
láthatatlan kezek szabadítanak k i 
a borzalomból és valamiféle föl­
döntúli világba ragadnak. S mikor 
érzékszerveim a megszokotthoz 
kezdtek közelíteni, végighasított a 
fájdalom bennem: ez a rettenetes 
korszak lelki leg olyan önemésztő 
apátiába taszított, ami már-már 
megingatta a jobb világba vetett 
hitemet. 

Úristen, hogyan lehetett józan 
ésszel egy ilyen rendszert kibírni? 
Hogyan nyugodhattunk bele abba, 
hogy a bukaresti hóhértól kezdve 
a nyomorult kis községi párttitká­
rig ezrek és százezrek vezessenek 
orrunktól fogva egy tudathasadá­
sos világba? Béklyóba verve rán­
gattak maguk után, és ha szép szó­
val nem ment, a tortúra milliónyi 
változatával kényszeritettek térd­
re. Hogyan sikerülhetett a világ­
történelem egyik legborzalmasabb 
diktatúrájának, álcázott eszközök­
kel, húszmilliónál több embert le l ­
kileg meggyilkolni, sárba, vérbe ta­
posni? 

Meggyőződésem, hogy a lélektan 
szakemberei, a politikusok és a 
szépirók idővel megválaszolják eze­
ket a kérdéseket: könyvek tizei 
fognak megjelenni a (Ceauşescu¬
lágerről. Mert láger volt az egész 
ország, az aushwitzi, a birkenaui 
és a szibériai táborokhoz hasonló, 
ahol történetesen nem ciánnal öl­
ték az embert, nem kutyákkal ma­
ratták le róla a húst, hanem ennél 
tartósabban és jobban megkínoz­
ták. Kimérten, lassan és „tudomá­
nyos" módszerekkel dolgoztak. Sza­
badságunkat nem kellett elvegyék, 
mert a kommunizmus hatalomra 
jutásával ebből az alapvető jo­
gunkból egyre kevesebb maradt. 
De Ceauşescunak ez is igen sok 
volt. S amikor az utolsó foszlá­
nyoktól is megszabadított, hozzáfo­
gott éheztetésünkhöz. A sok száz 
hóhér mosolyogva követte nyomon, 
mennyi ideig bírjuk tej, tojás és 
hús-nélkül, a magtárak fenekéből 
összesepert búzából készült fekete 
kenyérrel, romlott konzervekkel és 
a jóisten tudja, mit lehetne felso­
rolni, ami egyáltalán nem létezett. 
Ha pedig a szíj teljesen megfe­
szült; egy-egy döglött csirkével 
próbálta betapasztani a szánkat. 
De ez a módszer is túl humánus 

volt a gazembereknek. Újabb va­
riációkat kellett kidolgozni, erre 
lakásainkból kiseperték a meleget, 
hogy összetörten nézzük, ha gyere­
keink megkékülve dideregnek; f i ­
zetésünket kényükre-kedvükre meg­
csonkították . . . De lehet-e mindent 
felsorolni, hogy mi barbárság meg­
esett valamennyiünkkel a Ceau¬
şescu kommunizmusában? 

Most már tény, hogy áldozatok 
vagyunk. Ennek a kommunizmus­
nak az áldozatai. Mert hazugság, 
hogy létezik jó és rossz kommu­
nizmus! A történelem bebizonyí­
totta, hogy ez a rendszer a rab­
szolgatartás egy kifejlettebb formá­
ja. Aho l csak rabszolgák és ura l ­
kodók vannak. Ceauşescu 24 év 
alatt ennek a társadalmi formának 
talán a legeredetibb változatát mu­
tatta be. 

Ez életünk végéig maradandó 
nyomot hagy bennünk. De minden 
rabnak, ha kiszabadul, joga van 
új élethez. ÉS most megadatott ez 
az irreális jog, hát éljünk vele. 
Ürítsük fenékig a szabadság poha­
rát. És vigyázzunk, hogy soha ha­
sonló rendszer ne vesse meg a lá­
bát ezen a véráztatta földön! A 
magunk, a gyerekeink és az uno­
káink védelmében! 

Egy volt lágerlakó: 

Makkay József 

A lakosság ellátásának 
időszerű kérdéseiről 

Kolozs Megye Kereskedelmi 
Igazgatóságánál kis, rögtönzött be­
szélgetés keretében próbáltunk vá­
laszt kapni az igazgatóság vezetői­
től néhány olyan problémára, 
amely ezekben a napokban mesz¬
szemenően érdekli a lakosságot. 
Egyes élelmiszertermékek porciózá¬
sával kapcsolatosan megtudtuk a 
következőket: a meglévő áruelosz­
tási rendszer (tehát a névre szóló 
kartotékok szerinti élelmiszerada­
golás) újabb intézkedésekig - ér­
vényben marad. Erre elsősorban 
azért van nagy szükség, mert a je­
lenleg meglévő árukészletek még 
nem olyan nagyok, hogy minden 
igényt (esetleges halmozást is) k i ­
elégítsenek. Az igazgatóság és az 
összes illetékes szervek arra töre­
kednek, hogy a lehetőségek hatá­
rán belül növeljék az árukészletet, 
de a problémát egyik napról a má­
sikra nem lehet megoldani. Azt az 
érvet is elfogadhatjuk, hogy a 
hiánycikkek adagolásának hirtelen 
megszüntetése üzérkedéshez, sor­
banállásokhoz és — végeredmény­
ben — méltánytalansághoz vezetne 
az igények kielégítése terén. 

A m i a későbbieket i l l e t i : igen 
fontos feladat hárul az összes ál­
lattenyésztési egységekre (az álla­
mi, a szövetkezeti és a háztáji 
gazdaságokra egyaránt), amelyek­
nek az állatok minél jobb takar­
mányozásával és gondozásával ke l l 
elősegíteniök a vágóállatok szá­
mának növelését, arra is töreked­
ve, hogy megfelelő súlyban vágják 
le azokat. Ilyen értelemben, a ke­
reskedelem szakemberei szerint, 
igen nagy feladat hárul, például a 
bonchidai állami sertéshízlaldá¬
ra, ahol a megfelelő takarmányalap 
biztosításával, viszonylag rövid idő 
alatt, jó eredményeket lehetne e l ­
érni. Hasonlóképpen mielőbb „talp­
ra " kel l állítani az Avico la Válla­
latot, amely ugyancsak a takar­
mányhiány miatt maradt adósa a 
kereskedelemnek és végsőfokon a 
lakosságnak. Ugyanez vonatkozik a 
többi, állattenyésztéssel foglalkozó 
és általában élelmiszeripari alap­
anyagokat biztosító vállalatra is. 

Rövidesen hozzájárul az árukészlet 
gyarapításához az élelmiszerexport 
teljes megszüntetése is. 

Megkérdeztük a kereskedelem fe­
lelőseit: mi történik a külföldről 
segélyként hozzánk eljuttatott áru¬
szállítmányokkal? A válasz: a Be l ­
kereskedelmi Minisztérium intéz­
kedései értelmében ezeket az áru­
készleteket a kereskedelem ponto­
san felleltározza és a hazánkban 
érvényes áron, a kereskedelmi há­
lózaton keresztül, értékesíti. Ameny¬
nyiben olyan árukészletek is elju­
tottak hozzánk, amelyeknek jelen¬
leg nincs belkereskedelmi forgalmi 
ára, ezeket a kereskedelem a Be l ­
kereskedelmi Minisztérium által a 
lehető legoperatívabban megállapí­
tott áron hozza mielőbb forgalom­
ba. 

Mindannyiunkban felmerülhet a 
kérdés: miért értékesítjük a keres­
kedelmen keresztül és pénzért eze­
ket a segélyként érkezett árutéte­
leket? A magyarázat egyszerű: az 
ingyenes kiosztás, forgalmazás za­
varokat és — talán — méltányta­
lan helyzeteket is előidéz. Viszont 
— s ezt értsük meg mindannyian: 
a segélyként érkezett árukészletek 
értékesítéséből befolyó pénzössze­
geket teljesen elkülönülten kezelik, 
könyvelik el, és átutalják a Sza­
badság—1989 elnevezésű bankszámlára. Erről a számláról viszont csak fontos humanitárius és társadalmi 
célokra használhatják fel a pénzt. 
A vegyes élelmiszercsomagokat 
nem bontják szét, hanem más (pél­
dául) gyorsan romló árukészletek­
kel együtt teljesen ingyen adják át 
bölcsődéknek, napköziotthonoknak, 
más szociális egységeknek, kórhá­
zaknak és azoknak, akik ezekben 
a napokban harcolnak és harcra 
készen állnak szabadságunk teljes 
kivívásáért. 

Végezetül megtudtuk, hogy gyors 
ütemben végzik a kitört kirakatok 
újraüvegezését, az összes kereske­
delmi egységek teljes rendbetéte­
lét és működőképességének bizto­
sítását. Ezt a munkálatot már ma, 
holnap a megye egész területén 
elvégzik. 

Jussanak mielőbb rendeltetési helyükre 

a külföldi segé lykü ldemények 
Kolozsvár sportcsarnoka a váro­

sunkba érkezett külföldi segélykül­
demények egyik fogadó-, raktáro­
zó- és elosztóhelye. Nagy a sürgés-
forgás jelenleg az épületben. Jön­
nek, le- és felrakodnak, indulnak 
a járművek, s ódaviszik a külde­
ményeket, ahol a legnagyobb szük­
ség van reájuk. Megtudjuk, hogy 
az első segélyszállítmányok ide 
vasárnap éjjel érkeztek, mégpedig 
a szomszédos, baráti Magyaror­
szágról: hét kis teherkocsi rakta le 
a küldeményeket, s azóta állandó 
a forgalom. Közben a magyar se­
gélyszállítmányokon kívül Cseh­
szlovákiából, Lengyelországból és 
Ausztriából is érkeztek küldemé­
nyek, amelyek átmenetileg itt vár­
nak további sorsukra. Megtekint­
jük a készletet: a liszttől, a cukor­
tól, a burgonyától kezdve a ká­
véig, a hűsítőitalokig, a tápszerek 
széles választékán keresztül a tej­
pórig, a laskáig, a csokoládéig, s a 
felsorolást hosszasan folytathat­
nók. 

A segélyküldemények a Nemzeti 
Megmentési Front Megyei Taná­
csának segítségével, a Honvédelmi 
Minisztérium kötelékébe tartozó és 
ide beosztott tisztek közreműködé­
sével oda jutnak, ahol a legna­
gyobb szükség van azokra. A gyógy­
szerküldemények, gyógyászati esz­
közök, a gyógyszerészeti hivatal 
közreműködésével, lerakás nélkül 
egyenesen oda kerülnek, ahol a leg­
inkább szükség van reájuk. Az 
élelmiszerek meglehetősen nagy ré­
sze pedig a kórházakba, bölcsődék­
be, napközi otthonokba kerül. Most 
épp a járványkórház két küldöt­
te várja, hogy megkaphassák azt, 
amire leginkább szükségük van és 
útra indulhassanak vele, de idő­
közben tetemes mennyiségű élelmi­
szert szállítottak a Rehabilitációs 
Kórházba, a Rákkutató Intézetbe, 
a Tüdőgyógyászati Klinikára. A 
Megyei Kórház 7,5 tonnás lisztszál­
lítmányt vitt el valamivel koráb­
ban. 

A Sportcsarnokban dolgozó egye­
temisták csoportjai mindvégig nagy 
segítséget nyújtottak és nyújtanak 
a segély küldemények le- és felra­
kásában, szállításában, mozgatásá­
ban, azoknak az ajándékcsomagok­
nak az összeállításában, amelyeket 
e forró napok küzdelmeiben el­
esettek hozzátartozóinak szállíta­
nak haza. Megfelelő ajánlással és 
jóváhagyással már jelentkeztek 
ajándékcsomagokért a sokgyerme­
kes és nehéz körülmények között 
élő családok közül is. 

Véleményünk (de nemcsak a 
miénk) szerint nagyobb figyelmet 
kellene fordítani arra, hogy a se¬
gélyküldemények késedelem nélkül 
a leginkább rászorulókhoz, illetve 
a kereskedelmi vállalatok leraka¬
taiba kerülhessenek. Az itt dolgo­
zók operatívabb segítséget várná­
nak a Kolozsvári Élelmiszer Nagy­
kereskedelmi Vállalattól és a kis­
kereskedelem szakembereitől. Ezek, 
sajnos, még nehézkesen mozognak, 
pedig az árunak mielőbb el kellene 
jutnia oda, ahol a legbiztonságo­
sabban és szakszerűen őrzik, i l let­
ve ahonnan egy részét forgalmaz­
zák majd. Jobban meg kellene és 
meg lehetne szervezni a ruha-, a 
cipő- és játékküldemények mielőb­
bi osztályozását. Bár azok nem 
romlandók, de jó lenne, ha mi ­
előbb olyan helyre kerülnének, ahol 
a rászorulóknak örömük-telne ben­
ne. Gondolunk itt a gyermekottho­
nokra, árvaházakra és a gondok­
kal küszködő családokra egyaránt. 

Távozásunkkor újabb segélykül­
demény érkezett Magyarországról. 
Többek között elég nagy tétel liszt, 
burgonya, cukor, lábbeli, ruhane­
mű, amit a szomszédos ország la ­
kossága adományozott a kolozsvári 
rászorulóknak. Lám, ezekben a na­
pokban városunk sportcsarnoka is 
az összefogás, az egymást segíteni 
akarás, a nép, a forradalom iránti 
tisztelet egyik beszédes és nagyon 
sokatmondó helyszíne lett. 

Okos György 



Amit a földműves akar 
M i a legsürgetőbb teendőnk a 

földnek valós értékei szerinti reha¬
bilitását, a földműves munkájának 
megbecsülését illetően? 

A legfontosabb, hogy az elvég­
zett munkáért, az eddigi ígérgeté­
sek helyett, ezentúl becsületesen 
megfizessék a földműves embert. 
A z alkotmány eddig is biztosítot­
ta a munkához való jogot, s k i ­
mondta a teljesítménnyel arányos 
javadalmazást. Ez utóbbi a gyakor­
latban nem valósult meg. Demok­
ráciánk egyik vívmányaként többé 
soha ne hitegethessék, ne csaphas­
sák be a föld megművelőjét! 

Unos-untalan mondtuk eddig, 
hogy a föld (teremjen bármit) leg­
nagyobb nemzeti kincsünk . . . 

Belénk sulykolt dogma, hogy a 
mezőgazdaságban, mint a nemzet­
gazdaság csakugyan alapvető ága­
zatában, a tulajdonforma a megha­
tározó. Ez nem így van! Mert nem 
ez a döntő kérdés, hanem az, hogy 
a földdel hogyan gazdálkodunk. 
Kivételes eseteket nem számítva, 
rosszul gazdálkodtunk a termőföld­
del. Fogalmazhatnánk úgy is, hogy 
becsaptuk a földet, hiszen mindig 
többet vártunk tőle, mint ameny¬
nyivel segítettük, hogy többet te­
remjen. Bizonyság erre Románia 
Szocialista Köztársaság (ami ugye 
volt) Statisztikai Évkönyveinek 
évekre visszanyúló sorozata: az 
iparhoz viszonyítva a mezőgazda­
ságban aránytalanul alacsony szin­
tű volt a támogatás, s elviselhetet¬
lenül nagy az elvonás. Így a me¬
zőgazdaság lett a monstrumiparépi¬
tés, a szétpukkadásig felduzzasztott 
államháztartás és" apparátus eltar­
tója. Demokráciánk egyik sürgető 

feladata a méltányosság helyreállí­
tása e téren. 

Mezőgazdaságunk döntő arányát 
tekintve: nagyüzemi. Ám ebben a 
nagyüzemiben országosan is külter­
jesen gazdálkodtunk. Szintén a h i ­
vatalos adatok bizonyítják: a presz¬
szióknak, a túlzott központi irányí­
tásnak tudható be például az, 
hogy ezekben a nagyüzemi egysé­
gekben felső kényszerítés miatt 
kellett sok állatot tartani. Ehhez 
viszont nem biztosítottuk az alapot. 
Szarvasmarha állományunk eddig 
jóformán csak a hulladékát kapta 
annak, amit a föld megtermett. 
Ezért alacsonyak a hozamok s még 
abból is exportáltunk. A Vrem pîi­
ne — Kenyeret! — jelszót a nél­
külözés hívta a tüntetők ajkára. 

Gépesítés annyi, mint fejlődés. 
De a nagyarányú gépesítéssel is 
csak alacsony hatásfokot érhettünk 
el eddig, s nem azért, mintha a 
traktorok, a kombájnok nem len­
nének megfelelőek. Főként ott ve¬

szitettünk, hogy nem biztosítottuk 
az ehhez szükséges infrastruktúrát: 
mindig alkatrészhiánnyal, üzem­
anyaghiánnyal küszködött a mező­
gazdaság. Ugyancsak ehhez a tárgy­
körhöz tartozik az is, hogy eről­
tették a gépesítést ott is, ahol eh­
hez nem voltak meg a domborzati 
adottságok. Ennek következménye 
az erózió, a termőföld országos mé­
retekben való leromlása, ami már 
a tűrőképesség határához jutott. H a 
a műveletlenül maradt földeken 
bár takarmányt, főként pillangós 
takarmányt fogunk termeszteni, a 
mostani létfenntartó takarmányo­
zás helyett végre a gazdaságos ter­
melő takarmányozást valósíthatjuk 
meg. Ennek köszönhetően csak­
ugyan több tej és hús lesz. Mindez 
így, érthetően, nem csupán gazda­
sági, de polit ikai kérdés is, hiszen 
politikánk célja, hogy jobban is 
éljünk. 

A földműves eddig is tudta, hogy 
mikor kel l szántani, vetni. A nép 
fiaiból nevelt és falun élő szakem­
bereink tudják a dolgukat; kel l 
hagyni, hogy a föld művelésének 
dolgában ők döntsenek! 

Bazsó Zsigmond 

Falvakon is megalakulnak a Nemzeti Megmentési Front 

helyi tanácsainak ideiglenes b i z o t t s á g a i 
Tudósítónktól kaptuk a hírt, hogy — mint egész megyénkben — 

Szamosújvárnémeti községben is megalakult, valamint a községköz­
ponthoz tartozó falvakban, így Széplakon és Némán, alakulóban a he­
l y i bizottság. E szervek azonnali feladatukként vállalják az anyagi ja­
vak védelmét, a rend és a fegyelem megőrzését, a személyi bizton­
ságot. Felhívták a lakosságot a békés építőmunka folytatására. Első 
intézkedésként említhetjük, hogy a helyi mezőgazdasági egységekből 
búzaszállítmányokat indítottak a szamosújvári kenyérgyárba, hogy 
fennakadás nélkül friss kenyeret süthessenek. 

Politikai k i s s z ó t á r 
abszolutizmus=önkényuralom 
abszolutisztikus=1. önkényes, 

zsarnoki; 2. önkényuralmi; az 
abszolutizmusra jellemző, azon 
alapuló 

demagóg=népcsaló, népámító; 
a demogógia eszközeit felhasz­
náló politikus, főleg szónok 

demagógia=1. nagyhangú, ha­
zug ígérgetés és az érzelmek 
szenvedélyek felelőtlen feszítése 
a tájékozatlan néptömegek meg­
nyerésére; népcsalás, népámítás: 
2. bujtogatás, lázítás 

demokrácia=1. népuralom; az 
a politikai rendszer, amelyben a 

hatalom a népé... 2. jogegyen­
lőség; a többség uralmának, az 
állampolgárok szabadságának és 
egyenjogúságának elismerése 

tolerancia=türelmesség má­
sok véleménye, főleg vallása 
stb. iránt. 

E S ZÉ 
Estébe szürkülő Karácsony dél­

után fordulok be a Magyar Szín­
ház irányából a Bariţiu utcába. A 
kirakatok üvegén az első szabad 
újságok példányai belülről felra­
gasztva. Még mindig álldogálnak 
emberek előttük. Pi l lanatra magam 
is megtorpanok, közben odafülelek 
egy nyolc-tíz év körüli román fiúcs­
ka kérdéseire. 

— Miért vannak ezek itt? 
— Hogy mindenki elolvashassa, 

az is, akinek már nem jutott — vá­
laszol édesapja. 

A kisfiú most már több érdeklő­
déssel nézi az újságokat. Elvégre, ha 
valamiből nem jut mindenkinek, az 
csak jó dolog lehet: tej, friss ke­
nyér, citrom, csokoládé . . . Végül 
szeme megakad a SZABADSÁG 
betűin. A jka i is mozognak, de se­
hogy sem boldogul a betűhalmaz¬
zal. Segítséget kér. 

— Édesapám, ott mit ír? 
Az apuka is forgatja egy darabig 

a betűket, aztán kimondja: S Z A ­
BADSÁG. Pár pil lanat múlva a 
fiúcska megkérdi: az „es zé"-t „sz"-
nek olvassák? 

— Igen, magyarul — mondja az 
apuka. 

A többit már nem hallom, út­
közben gondolom tovább igen, be­
tűnként kel l kezdeni, hogy megért­
hessenek, ne félreértsenek, amikor 
anyanyelvünket használjuk. És az 
sem baj, ha nem az ábécé első be­
tűivel kezdődik az ismerkedés, „es 
zé"-vel is sok fontos szó kezdődik: 

SZABADSÁG 
SZÁNDÉK 
S Z E R E T E T 
SZÉP 
SZILÁRD 
SZÍV 
SZOLIDARÍTÁS. 

Bíró László Péter 

P i e t á 
A szabadság örömmámorában határtalan fájdalmat hordunk szí­

vünkben: nem lehet velünk, nem osztozhat boldogságunkban a több 
mint hatvanezer hős, akiknek vérét ontotta a gyilkos erőszak, akik 
fegyvertelen kézzel harcoltak a szent szabadságért, boldogabb jö¬
vőnkért. Hálánk és tiszteletünk örök, mélyen hajtunk fejet áldozatuk 
előtt, mely erőt ad és kötelez. És aki még mindig biztatást vár, an­
nak hadd idézzem Dsida Jenő: Vers egy ághoz című költeményét: 

„Tavasz borít virágba? Rág a fagy? 
Fakóra perzsel július heve, 
vagy benned zsong az ősz gyümölcsleve? 
Te élsz s az élő fának ága vagy. 

Madár ha száll rád, — bármi a neve 
és földre hajtó súlya bármi nagy, — 
meg nem zavar, nyugodtan várni, hogy: 
úgyis elröppen, tudod eleve. 

Te légy dorűs példám, ha vakmerő 
varjú telepszik rám és egyre fent ül, 
míg szörnyű súlya földre teperő: 

tudjam, hogy mégis elszáll, s terhe mentül 
alább nyomott, annál több az erő, 
mellyel alázott ágam visszalendül." 

Az alázott ág hatalmas erővel visszalendült és nincs erő, mely 
még egyszer leteperje. Hőseink példája örök biztatás számunkra. 
Nyugodjanak békében! Szivünkben hálával és kegyelettel emléke­
zünk rájuk. Szabó Piroska 

„Építésre készen a kövünk...” 
Alkotói testamentumot, a jelenlegi idők 

reményteljes sodrában élő értelmiségnem­
zedéknek, a Perc-emberkék után című 
versében még Ady hagyott hátra: „Most 
perc-emberkék dáridója tart, / De építés­
re készen a kövünk, / Nagyot végezni 
mégis mi jövünk, / Nagyot és szépet, em­
berit . . ." 

Minthogy az utóbbi esztendők rosszul ér­
telmezett baloldali radikalizmusa mind esz­
meileg, mind gyakorlatilag az értelmiség­
hez, annak avantgardizmusához, a szellem 
primordialitásához fűződött, hiszen azt 
próbálta egyre inkább gyengíteni, kimeríte­
n i , elhallgattatni, egészen odáig, hogy e l ­
méletileg még a munkásosztály fogalmát is 
az értelmiséghez közelítette („felső fokú ta­
nulmányokkal rendelkező munkások" stb.), 
a most bekövetkezett, régről remélt fordu­
lat elsődlegesen az értelmiségi szerep és 
funkció felülvizsgálatával ke l l hogy kez­
dődjön. Távolról sem a konzervativista ál­
láspontot képviselő értelmiségi lelkiismeret-
furdalás és bűnbánat szigorú osztályelméle­
tét kívánjuk meghirdetni, sem pedig a „tu­
dás — hatalom" — tételt, mint olyant, 
amely az értelmiségi funkció önleplezésé¬
nek malmára hajtja a vizet. Nem! A z e l ­
múlt rémes emlékű időszakban az értelmi­
ség által kultivált egyetemes értékek, az 
igazi kultúra, az igazi irodalom, az igazi 
tudomány és a magasművészet egyértelmű 
pozitivitásukat, ártalmatlanságukat csak­
nem teljesen elveszítették, és főképp rep¬
resszív oldalukról mutatkoztak meg. Olyan 
értékekként, amelyek elősegítették az alá­
vetett helyzetbe kényszeritett osztályok és 
rétegek kulturális kisemmizését is, meg­
fosztva azokat saját kifejező eszközeiktől, 
nyelvezetüktől, szemléletmódjuktól. Így jutott 

el a hazai magyar értelmiség is arra az ál­
láspontra, hogy cselekedeteivel negatív 
ideológiát hirdetett: kivonulás abból a tár­
sadalomból, amely értékeinek megvalósítá­
sára méltatlannak bizonyult, amely létszük­
ségleteinek megértésére képtelen. 

Nincs számunkra tehát sürgetőbb feladat 
annál, hogy az „ellenvilágok", az utópisz­
tikus magánélet-szigetek felszámolásával 
párhuzamosan, ezt a kivonuló, bosszúálló 
attitűdöt a jelenhez való visszatérés váltsa 
fel, s a valóságos élethez és a valóságos em­
berekhez kapcsolódó viszony átértékelése. 
Ennek kulcsfogalmai az aktív tolerancia, a 
politikán mint gondolkodásmódon, intéz­
mény- és eszközrendszerén való túllépés, 
az alternativitás, a sokszínűség és a más­
ság. Legfőbb értéke pedig: a személyiség 
erkölcsi autonómiája, amely atomizálásra 
kényszerített helyzetéből kitör, és szabadon 
társul más személyiségekkel. Lehessen vég­
re minden ember személyiség, szűnjön meg 
az az „egydimenziós társadalom", az a „to­
talitarizmus", amely ezt végleg és teljesen 
elvehetne tőlünk! Elsősorban az értelmi­
ségnek ke l l megértenie, hogy mindenki 
csak saját magát szabadíhatja fel, hogy 
ebben a folyamatban sem ő másokat, sem 
mások őt nem helyettesíthetik. 

Ebben az összefüggésben helytelennek ta­
láljuk azt a tételt, miszerint a mai lázadó, 
aki a volt rendszer ellen lépett fel a több­
ség nevében, az mindenkit, aki nem lé¬
pett fel — tehát az első napokban 
másként foglalt állást — ellenségnek 

tekintsen, akit meg kell semmisíteni. Ne 
próbáljuk a régi „egységes nép" fogalmát 
valami vele nagyon hasonló „új egész" fo­
galmával helyettesíteni! Forduljon meg a 
régi képlet: a különös egyén, réteg, társa­
dalmi csoport emancipációja ne az emberi 
emancipáció kozmikus utópisztikus pers­
pektívájában jelenjen meg, hanem fordít­
va: az emberi emancipáció jelenjék meg az 
egyén, réteg stb. emancipációja szempont­
jából! Tehát a legfőbb érték ne az össz­
társadalmi legyen, ami közvetlenül senki 
számára nem létezik, hanem a részleges: 
a különbözés, a másság értéke. A demok­
ráciát, ebben a kérdésben, nem a többségi 
elv érvényre jutásán mérjük, hiszen az 
alig ellenőrizhető, s egyre inkább mestersé­
gesen is előállítható. Hanem a kisebbségek 
jogának, autonómiájának megvalósulásán, 
tehát azon, hogy amit a konkrét egyének 
akarnak, mennyire jut érvényre. Jelenjen 
meg úgy az egyének, a társadalmi csopor­
tok gazdag sokfélesége, a társadalom ta­
goltsága maga, mint az élet természetes 
sokszólamúsága, mint az élet megszüntet¬
hetetlen pluralizmusa, amelyhez képest 
minden más szellemi aspiráció szegényes. 

A k i ezen korkövetelmények megértéséve 
képtelen, aki még most sem hajlandó meg­
érteni, hogy egyetlen lehetőségünk egy 
nyílt, szabadelvűségen alapuló társadalom 
megvalósítása, az a kizárólagosságot hirde­
t i , a „fehér—fekete", az „igen—nem" típu­
sú gondolkodásmódot. S nekünk, a romá­
niai magyar értelmiségnek nem szabad tét¬

len beletörődéssel néznünk, amint egyetlen 
reális lehetőségünk úgy halad el mellettünk, 
hogy meg sem szólítottuk! Nekünk min­
denre ke l l gondolnunk, ami a szellem sza­
badságának keretében a nemzedékek és 
nemzetiségek közötti békességnek, egymás 
építésének immár elérkezettnek minősíthe­
tő ügyét szolgálják. Legyen hát „építésre 
készen a kövünk"! 

Tibori Szabó Zoltán 

Horváth Gyöngyvér rajza 



Gorbacsov—Iliescu telefonbeszélgetés 
Ion Iliescu, a romániai Nemzeti 

Megmentési Front Tanácsának e l ­
nöke szerda délután telefonbeszél­
getést folytatott M iha i l Gorbacsov¬
val , a Szovjetunió Legfelsőbb Szov­
jetjének elnökével. A kérésre, hogy 
ismertesse a beszélgetés tárgyát 
Ion Iliescu kijelentette: Gorbacsov 
elnök, aki írásban is elküldte ne­
kem barátsági, szolidaritási és tá­
mogatásáról biztosító üzenetét, szó­
belileg is meleg érzelmeit, támoga­
tását kívánta kifejezni forradalmi 
átalakításaink iránt. Üdvözöltük 
egymást és kölcsönösen azt kíván­
tuk, hogy új, egészséges alapokon 
fejlődjenek az országaink közötti 
kapcsolatok. 

M O S Z K V A . — A M iha i Gorba­
csov, az S Z K P K B főtitkára, a 
Szovjetunió Legfelsőbb Szovjetjé­

nek elnöke és Ion Iliescu, a Nem­
zeti Megmentési Front Tanácsának 
elnöke között szerdán lefolyt tele­
fonbeszélgetésről tájékoztatva a 
T A S Z S Z hírügynökség rámutat, 
hogy a két országban végbemenő 
változásokra helyezték a súlyt. 
Ugyanakkor kiemeli, a romániai 
Nemzeti Megmentési Front úgy ér­
tékeli, hogy a népi képviselők má­
sodik kongresszusa támogatta a 
romániai dolgozókat a személyi 
diktatórikus rezsim ellen, a de­
mokratikus változásokért és a tár­
sadalom megújításáért vívott for­
radalmi harcukban. Gorbacsov és 
Iliescu azon a véleményen van, 
hogy a jelenlegi időszakban meg­
különböztetett fontosságú a két or­
szág és nép egyetértése és kölcsö­
nös támogatása, az együttműködés 
mélyítése az élet minden területén. 

Az Egyesült Államok elnökének üzenete 
Szerdán az Egyesült Államok 

nagykövetsége Románia külügymi­
nisztériumában átnyújtotta George 
Bush, az Egyesült Államok elnöke 
üzenetét a Nemzeti Megmentési 
Front Tanácsához. Az üzenet a 
következő: 

Az amerikai nép nevében üdvöz­
löm az új román kormány meg­
alakulását. 

Részt veszünk a román nép örö­
mében, amelynek a megtorlással 
szemben tanúsított bátorsága és a 
szabadsághoz való hűsége lehetővé 
tette ezt a drámai forradalmat. Ro­
konszenvünk mindazok felé irá­
nyul, akiknek szenvedéseket okozott 
az utóbbi kétheti erőszak alkalma­
zása, és reméljük, hogy a tragikus 
vérontás végülis befejeződött. 

Az amerikai nép jóindulatának 
és támogatásának első gesztusaként 
az Egyesült Államok kormánya 
500 000 dollárt adományozott a 
Nemzetközi Vöröskereszt Bizottság­
nak és kész más formában is se­
gítséget nyújtani a román nép 
szenvedéseinek enyhítéséhez ebben 
a nehéz átmeneti időszakban. 

A z Egyesült Államok üdvözli a 
demokratikus választások megren­
dezésére és más szükséges polit ikai 
és gazdasági reformok megvalósítá­
sára irányuló vállalást. Készülünk, 
hogy együttműködjünk az új ro­
mán kormánnyal a kétoldalú kap­
csolatok építésén a szabad népek 
demokratikus fejlődését célzó közös 
vállalása és a törvény uralma alap­
ján. 

(EGYESÜLT N E M Z E T E K . Ager¬
pres). 

Az E N S Z Biztonsági Tanácsa 
kedd délután elhatározta, hogy 
sine die elhalasztja a Romániával 
kapcsolatos tanácskozásokat. A 
négy európai ország (Ausztria, az 
N S Z K , Olaszország és Magyaror­
szág), amelyek kérték a múlt hé­
ten a Biztonsági Tanácsot, tartson 
a hazánkban levő helyzetnek szen­
telt sürgősségi ülést, közölte ezzel 

az E N S Z szervvel, hogy kérése 
alaptalanná vált a későbbi romá­
niai fejlemények eredményekép­
pen. 

Más részt, a France Presse meg­
említi, hogy 1990. január 1-től ha­
zánk két évre a Biztonsági" Tanács 
tagjává válik. 

(BUDAPEST. Agerpres). 
Petre Románnak, Románia új 

miniszterelnökének küldött gra­

tuláló táviratában Magyarország 
Minisztertanácsának elnöke, Né­
meth Miklós ezt írja: Kívánom ön­
nek és az egész román népnek, 
vessen minél hamarabb véget a 
terrorista elemek által még kifej­
tett ellenállásnak és hozzon létre 
lehetőséget a harcok által okozott 
sebek gyógyítására, hogy az ország 
rá tudjon térni a békés építés út­
jára. A magyar kormányfő, amint 
azt az M T I ismerteti, biztosította 
román társát, hogy a Magyar Köz­
társaság kormánya és a magyar 
nép, mint jószomszéd és igaz ba­
rát, kész minden segítséget meg­
adni a forradalom győzelemre v i ­
teléhez, a harcok okozta súlyos 
veszteségek eltávolításához. 

Reméljük, hogy az országukban 
közbejött fordulat történelmi fontos­
ságú lehetőségeket nyújt a ma­
gyar—román kapcsolatok rendezé­
sére, új alapokon való építésére — 
mutat rá a távirat. 

Kívánjuk önnek, és önön keresz­
tül az egész új román vezetőség­
nek a győzelem megerősítését a d i ­
cső harcban, amelyet a magyar 
néppel együtt csodálattal és aktív 
szolidaritással figyel az egész hala­
dó világ, kívánunk sikereket az új, 
szabad, demokratikus Románia fel­
építésében. 

(BÉCS. Agerpres). 
Mar in Ceauşcscu, a volt dik­

tátor fivére, a bécsi román 
nagykövetség kereskedelmi atta­
séja a múlt pénteken ismeret­
len irányban elhagyta az osztrák 
fővárost — írja a Kur ier című 
bécsi lap. 

(WASHINGTON. Agerpres). 
Az Egyesült Államok 500 000 dol­

lárt utalt k i , elsősorban gyógysze­
rekre, a romániai megtorlások ál­
dozatai számára — ismerteti a Fe­
hér Ház hírközlönye. Az U S A fej­
lesztési segélyekkel foglalkozó ügy­
nöksége (USAID) bejelentette, hogy 
az alapokat átadják a Nemzetközi 
Vöröskereszt Bizottságnak, amely 
koordinálja a Románia megsegíté­
sére irányuló tevékenységet. 

Előzőleg a romániai U S A nagy­
követ rendelkezésére álló termé­
szeti és társadalmi csapásoknál AL­
kalmazható sürgősségi alapból ugyan 
arra a célra 25 ezer dollárt fordí­
tottak. 

Magyarország bukaresti nagykövetének beszéde 
a Szabad Román Televízióban 

Szüts Pál, Magyarország buka­
resti nagykövete a Szabad Román 
Televízióban mondott szerda esti 
beszédében átadta a román nép­
nek a magyar kormány szolidari­
tási üdvözletét, hozzáfűzve, hogy 
országa kormánya az elsők között 
ismerte el a Nemzeti Megmentési 
Front Tanácsát. Kifejezte meggyő­
ződését, hogy a román nép forra­
dalma lehetővé teszi a Magyar Köz­
társaság és Románia közti sokrétű 
kapcsolatok új alapokra helyezését, 
megnyitja a két nép barátságának 
és testvériségének útját, lehetővé 
teszi az emberi jogok, inklúzíve a 
kisebbségek jogai tiszteletben tar­
tására alapuló jogállam létrehozá­
sát. 

Magyarországon, mint mondotta 
nincsenek fasiszta, irredenta, sovi­
niszta elemek — ahogyan azt a 

Ceauşescu diktatúra idején hangoz­
tatták —, amelyek Románia desta­
bilizálását óhajtanák. 

Felkérve a romániai magyaro­
kat, hogy részesítsék maradéktalan 
támogatásban az ország demokra­
tikus hatóságait, a nagykövet meg­
győződését fejezte k i , hogy lerakják 
a két szomszédos ország és nép kö­
zötti új és tartós baráti kapcsola­
tok alapjait. 

Magyarország nagykövete részle­
tesen ismertette az országa által 
küldött humanitárius segélyeket. 

Süts Pál nagykövet közölte, hogy 
Magyarország külügyminisztere 
mielőbb Romániába szeretne láto­
gatni, hogy a Nemzeti Megmentési 
Front Tanácsának képviselőivel 
megvizsgálja a két ország közötti 
kapcsolatok jövőjét illető kérdése­
ket. 

A vasúti menetjegyiroda órarendje 
A lakosság tudomására hozzák, hogy a kolozsvári vasúti menet­

jegyiroda nyitvatartási rendje, 1989. december 27-től, naponta 9—17 
óra. 

(773) 

A Loto-Pronosport Ügynökség 
január 1-én megrendezi 

az újévi rendkívüli sorshúzást 
Kisorsolnak: 

• Dacia 1300-as személygépkocsi­
kat, 

• külföldi kirándulásokat, 
• pénznyereményeket. 
Három szakaszban 12 sorsolást 

ejtenek meg. 
Összesen 120 számot sorsolnak k i . 
A kihúzott 20 számból már há­

rom számmal nyerhet. 
A harmadik szakasz nyeremé­

nyeit különalapból fedezik. 
A 25 lejes sorsjegyek mind a 12 sorsoláson részt vesznek. 
A sorsjegy kellemes meglepetés bárki számára! 

(765) 

apróhirdetés 
Eladó LUX 1 5 1 te lev í z ió és D i a m a n t 254. 

V E F 206 rád ió . T e l e f o n : 6 - 0 5 - 2 4 . 
(22336) 

Köszönetet mondunk az ismerősöknek, 
munkatársaknak és szomszédoknak, akik 
szeretett halottunk, 

SZABÓ ISTVÁN 
temetésén részt vettek és virágaikkal, 
valamint vigasztaló szavaikkal, mély b á ­
natunkon enyhíteni igyekeztek. V IGASZ ­
T A L H A T A T L A N FELESÉGE, A N N A , V A ­
LAMINT G Y E R M E K E I : ISTVÁNKA ÉS LE ­
VENTE. 

Ezúton fejezzük ki együttérzésünket A 
SZABÓ CSALÁDDAL, volt osztálytársunk, 

ATTILA (SZABCSI) 
tragikus elhunyta miatt. VOLT OSZTÁLY¬
TÁRSAI. 

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy a drá¬
ga jó testvér, nagynéni, sógornő, 

szomszéd és ismerős, 
PÁL GIZELLA, 

életének 80. évében, december 23-án, 
hirtelen elhunyt. Temetése szombaton, 
december 30-án, déli 12 órakor A Kis¬
mezői temetőben. Emléke szívünkben örök­
ké élni fog. A BÁNATOS CSALÁD. 

(22469) 

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy A 
szeretett édesanya, nagymama és déd¬
mama, 

GIDÁLI B É L Á N É 
B O D Ó MÁRIA 

türelemmel viselt szenvedés után, e l ­
hunyt. Temetése január 3-án, 14 órakor 
a Házsongárdi temetőben. A G Y Á S Z O L Ó 
C S A L Á D . (22345) 

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy A 
szeretett gyermek, édesapa , testvér, 
após, nagytata, rokon és jó szomszéd, 

ÖZV. ID. G Ö R Ö G G Y Ö R G Y 
életének 70, évében, türelemmel viselt, 
rövid, de súlyos szenvedés után, decem­
ber 26-án csendesen elhunyt. Temetése 
1989. december 29-én, 11 órakor a Há¬
zsongárdi temető nagykápolnájából . A 
G Y Á S Z O L Ó , B Á N A T O S CSALÁD 

(22347) 

Őszinte részvétünket fejezzük ki sze­
retett kollegánknak, FANCSAL I TAMÁS­
N A K , édesanyja elhunyta miatti gyá­
szában. MUNKATÁRSAI A Z RTV-3-TÓL. 

(22350) 

Összetört szívvel tudatjuk, hogy a 
d r ága feleség, édesanya, nagymama, 
anyós, testvér, sógornő, unokahúg, ro­
kon, szomszéd, barátnő, 

F A N C S A L I ERZSÉBET 
SZÜL. B A K O S , 

hosszú szenvedés után, december 26-án, 
elhunyt. D r ága szerettünket 1989. de ­
cember 30-án, szombaton 11 órakor he­
lyezzük örök nyugalomra a Házsongárdi 
temető nagykápolnájából . A G Y Á S Z O L Ó 
CSALÁD. (22357) 

Fájdalommal, megtört szívvel tudatjuk, 
hogy a dolgoskezű, fáradtságot nem is­
merő, d rága jó édesapa , após és nagy­
a p a , 

N A G Y DÉNES, 
a Húsipari Vál lalat volt dolgozója, é le­
tének 68. évében, 22-én hirtelen e lhunyt . 
D r á g a halottunkat ma, december 26-án, 
12 órakor helyezzük örök nyugalomra a 
Házsongárdi temető l-es kápolnájából. 
B Á N A T O S LEÁNYAI, BORI, B U B A , VE ­
JEI, MIKI, ZOLI, U N O K Á I , MELI, ANDI , 
ENIKŐ ÉS JUTKA . (22333) 

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy a 
d rága jó feleség, édesanya, anyós, 
nagynéni, nagymama, dédmama és jó 
szomszéd, 

HEGY I M A G D O L N A , 
életének 74. évében, hosszú szenvedés 
utón, elhunyt. Temetése pénteken, de­
cember 29-én, délután 3 órakor a kato­
likus egyház szertartása szerint a Há ­
zsongárdi temető nagykápolnájából. 

(22456) 

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy a fe­
lejthetetlen, d r ága jé feleség, édesanya, 
nagymama, anyós, testvér, anyatárs és 
rokon, 

GYULA I ETELKA 
SZÜL. S Z A B Ó 

szerető szive, december 25-én, életének 
64., bo ldog házasságának 45. évében, 
hosszú szenvedés után megszűnt dobog­
n i . Véget ért egy önfeláldozó, családjá­
ért fáradhatatlanul küzdő élet. Temetése 
december 29-én, 13 órakor a Házsongár­
di temető nagykápolnájából . A GYÁ ­
SZOLÓ CSALÁD. (22442) 

Fájdalommal, megtört szívvel tudatjuk, 
hogy a d rága jó édesanya, testvér, 
nagymama, dédmama és rokon, 

ÖZV. WILLING KLÁRA, 
rövid szenvedés után, elhunyt. D r á g a 
halottunkat december 29-én, 12 órakor 
a Házsongárdi temető nagykápolnájából 
helyezzük örök nyugalomra. A GYÁ ­
S Z O L Ó CSALÁD. (22363) 

Búcsúzunk lakótársunktól. 

BRUDI ÁRPÁDTÓL, 
Őszinte részvétünk a családnak. A D O ­
NÁT U T C A 38. SZÁM ALATTI T Ö M B H Á Z 
LAKÓKÖZÖSSÉGE. (22381) 

Fájdalommal, megtört szívvel tudatjuk, 
hogy az önfeláldozó, dolgos, fáradtsá­
got nem ismerő, d rága jó férj, édes­
a p a , nagyapa , após, sógor, apatárs, 
unokatestvér, rokon és jó szomszéd, 

GAÁL TIBOR, 
volt Pata utcai lakos, életének 57., bo l ­
dog házasságának 35. évében, december 
26-án, hirtelen elhunyt. D r ága halottun­
kat folyó hó 30-án, 14 érakor helyezzük 
örök nyugalomra a Házsongárdi temető­
be. Őt mindig sirató FELESÉGE, ÉVA, 
GYERMEKEI , AN IKÓ , JULI, ISTVÁNKA, 
VEJEI, N É G Y UNOKÁJA ÉS A R O K O N ­
SÁG . (22369) 

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy a 
nagyon szeretett édesanya, nagymama, 
dédmama, anyós, anyatárs, 

ÁCS A N N A 
SZÜL. ALBERT 

szive, kedden este 18 órakor, rövid, de 
súlyos szenvedés után, 80 éves korában 
megszűnt dobogni és visszaadta lelkét 
teremtőjének. December 29-én reggel 9 
órakor helyezzük örök nyugalomra a Há¬
zsongárdi temető l-es kápolnájából. So­
ha nem felejtjük el és mindent köszö¬
nünk, amit értünk tett. SZERETETT GYER ­
MEKEI, ERNŐ, A R A N K A , AMÁLIA, JENŐ, 
SANYI ÉS CSALÁDJUK. (22365) 

Megtört szívvel tudatom, hogy forrón 
szeretett feleségem, 

ÁCS A N N A 
SZÜL. ALBERT, 

rövid, de súlyos szenvedés után, örök­
re itt hagyott, bo ldog házasságunk 58. 
évében. Emléke örökre szívemben él. 
Örökre B Á N A T O S FÉRJE, S Á N D O R . 

(22365/A) 

Szomorú szívvel tudatjuk, hogy a sze­
retett férj, a p a , nagyapa , testvér és 
sógor, 

B A R T H A G Y Ö R G Y , 
életének 63. évében, elhunyt. D r á g a ha ­
lottunkat december 29-én, pénteken 10 
órakor helyezzük örök nyugalomra a Há¬
zsongárdi temető nagykápolnájából. A 
G Y Á S Z O L Ó CSALÁD. (22364) 

Kegyelettel és szeretettel emlékezünk 
ASZÓDI MIKLÓSRA, 

halálának 3. évfordulóján. B Á N A T O S FE­
LESÉGE É S LEÁNYA, KATI. 

(22460) 

Megrendülten, mély fájdalommal ve­
szünk örök búcsút 

FANCSAL I ERZSÉBET ( B Ö B E ) , 
szeretett testvértől és sógornőtől. A 
ŞTEFAN CSALÁD. (22362) 

Együttérzésünket és őszinte részvétünk¬
kel fejezzük ki HALÁSZ SÁRIKA kol lega¬
nőnknek, szeretett édesanyja elhunyta 
miatti fá jdalmában. A DISZÍTŐ RÉSZLEG 
D O L G O Z Ó I . (22367) 

Köszönetet mondunk mindazoknak, akik 
felejthetetlen hatottunk, 

BRUDI ÁRPÁD (ÖCSI ) 
temetésén részt vettek és fájdalmunkat 
enyhíteni igyekeztek. A G Y Á S Z O L Ó C S A ­
LÁD. (22324/A) 

M a egy éve halt meg pályatársunk, 
PÉTER JÁNOS 

bábszínész. Európai rangú művész volt, 
de európai hírűvé nem válhatott, mert 
olyan országban élt, amely akkor még 
nem tartozott Európához. MUNKATÁR¬
SAI. (22386) 

Kegyelettel emlékeltünk a gyéresi 
DEÁK BALÁZSRA, 

születésének 100., halálának 34. évfor­
dulóján, 1989. december 24-én. N e m az 
ha l meg, akit eltemetnek, hanem akit 
elfelednek. Nyuga lma legyen csendes. 
ÖZVEGYE, TÓTH ILONA, GYERMEKEI , 
ZOLTÁN, JUDIT ÉS BALÁZS CSALÁDJUK­
KAL. (22356) 

Az idő telik, de a fájdalom nem múlik. 
M a egy éve, hogy a szeretett, dolgos¬
kezű édesanyánk, 

ÖZV. B O R O S KÁROLYNÉ 
BÁNYAI RÓZA 

elhunyt. Velünk maradt jóra intő tekin­
tete és szeretete, d rága emlékét szívünk­
ben őrizzük. B Á N A T O S CSALÁDJA. 

(22471) 

Szomorú szívvel tudatjuk, hogy a na ­
gyon szeretett feleség, édesanya, anyós, 
nagymama, testvér, közeli rokon és is­
merős, 

L E N G Y E L J Á N O S N É 
FÜLEP SÁRA, 

életének 63. évében, súlyos, de türe­
lemmel viselt szenvedés után, búcsúszó 
nélkül elhunyt. Temetése folyó hó 29-én, 
pénteken délután 3 órakor a Monostori 
temetőben. G Y Á S Z O L Ó FÉRJE, JÁNOS, 
LEÁNYAI, ERZSIKE, SÁRIKA ÉS FIA, 
PITYU, VEJEI, JÓSKA ÉS JOCÓ V A L A ¬
MINT U N O K Á I , JANCSI, ATTILA, ÁRPI 
ÉS Á L M O S . (22351) 

Megtört szívvel, soha el nem múló 
fájdalommal emlékezünk december 28-ra, 
amikor négy éve a könyörtelen halál 
e l ragadta tőlünk felejthetetlen lányun­
kat és édesanyát, 

G O M B O S NUSIKÁT. 
Emléke élni fog szívünkben. B Á N A T O S 
SZÜLEI ÉS FIA, LEVENTE B U D A P E S T ­
RŐL. (21809) 

Kimondhatatlan fájdalmas év eltelté¬
vel kegyelettel, örök szeretettel és köny¬

nyes szemmel emlékezünk 

GÁL LÁSZLÓRA. 
Emlékét szívünkben örökre megőrizzük. 
B Á N A T O S CSALÁDJA. 

(22017) 

Szívünket bánat nyomja, szemünket 
könny árasztja. Keressük, várjuk, de hiá­
ba . December 28-án hat hete, hogy e l ­
távozott 

J A K A B G Y Ö R G Y , 
a l e gd r á gább édesapa és nagytata. 
Szép emlékét szívünkbe zárjuk. LÁNYA , 
AN IKÓ, VEJE, SANYI , UNOKÁI , SA¬
NYIKA ÉS LEVENTE. (23352/B) 

Hat szomorú hét telt e l , amióta eltá­
vozott közülünk a forrón szeretett, leg ­
d r á g á b b édesapa , após és nagytata, 

J A K A B G Y Ö R G Y 
földész. Emlékét szívünkben örökre meg­
tartjuk. LEÁNYA, JULIKA, VEJE SANYI , 
UNOKÁJA , CSILLA. (22352/A) 

Va lak i hiányzik, mikor sír a lelkem, 
nincsen kihez vígaszért e lmennem, akit, 
ha újra látnék és reám nézne, lelkem 
a bánatból mosolyra derülne. Már hat 
hete távozott a felejthetetlen férj, 

J A K A B G Y Ö R G Y 
(földész). Csak az tudja, mi az igazi 
fájdalom, kinek párját fedi a sírhalom. 
B Á N A T O S FELESÉGE. (22352) 

Szomorú, megtör t szívvel j e l e n t e m , h o g y 
s z e r e t e t t f e l e s é g e m , 

N A G Y L Á S Z L Ó N É 
B E R E K M É R I ERZSÉBET, 

43. é vében , e l h u n y t . Temetése h o l n a p , 1989. 
d e c e m b e r 29-én, 14 órakor a M o n o s t o r i te­
metőben. B Á N A T O S FÉRJE. (22467) 

Köszönetet m o n d u n k m i n d a z o k n a k , a k i k 

s z e r e t e t t h a l o t t u n k , 

M O N I I S T V Á N N É 

O S V A T H I B O L Y K A 

temetésén részt ve t tek és fá jdalmunkban o s z ­

t o z t a k . A G Y Á S Z O L Ó C S A L Á D . 

(22380/A) 


